
Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Conseil d’État (Belgia) on 
esittänyt 15.5.2009 — Action et défense de 
l’environnement de la Vallée de la Senne et de ses 
affluents ASBL (ADESA), Réserves naturelles RNOB 
ASBL, Stéphane Banneux ja Zénon Darquenne v. Région 

wallonne 

(Asia C-178/09) 

(2009/C 180/52) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Conseil d’État 

Pääasian asianosaiset 

Kantajat: Action et défense de l’environnement de la Vallée de la 
Senne et de ses affluents ASBL (ADESA), Réserves naturelles 
RNOB ASBL, Stéphane Banneux ja Zénon Darquenne 

Vastaaja: Région wallonne 

Ennakkoratkaisukysymykset 

1) Onko tiettyjen julkisten ja yksityisten hankkeiden ympäris­
tövaikutusten arvioinnista annetun direktiivin 
85/337/ETY ( 1 ) 1 artiklan 5 kohtaa tulkittava siten, että sillä 
suljetaan direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle lainsäädäntö 
— kuten eräistä luvista, joille on olemassa yleisen edun 
mukaisia pakottavia syitä, 17.7.2008 annettu Vallonian hal­
lintoalueen asetus — jossa todetaan ainoastaan, että raken­
nuslupien, ympäristölupien ja siinä lueteltuja toimenpiteitä ja 
rakennustöitä koskevien yhtenäislupien myöntämiselle ”on 
osoitettu olevan yleisen edun mukaisia pakottavia syitä”, ja 
jolla ”vahvistetaan” luvat, joiden osalta todetaan, että ”on 
osoitettu olevan yleisen edun mukaisia pakottavia syitä”? 

2) a) Ovatko direktiivin 85/337/ETY, sellaisena kuin se on 
muutettuna neuvoston direktiivillä 97/11/EY ( 2 ) ja Eu­
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä 
2003/35/EY ( 3 ), 1, 5, 6, 7, 8 ja 10 a artikla esteenä 
sellaiselle oikeudelliselle sääntelylle, jonka mukaan oi­
keus toteuttaa ympäristövaikutusten arviointia edellyt­
tävä hanke myönnetään lainsäädäntötoimella, jota ei 
voida saattaa tuomioistuimen tai muun laillisesti perus­
tetun riippumattoman ja puolueettoman elimen tutkitta­
vaksi niin, että voitaisiin riitauttaa asiasisällön tai nou­
datetun menettelyn osalta päätös, jolla oikeus hankkeen 
toteuttamiseen on myönnetty? 

b) Onko tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta päätök­
sentekoon sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-oikeutta 
ympäristöasioissa koskevan, 25.6.1998 tehdyn Århusin 
yleissopimuksen, jonka Euroopan yhteisö on hyväksynyt 
17.2.2005 tehdyllä neuvoston päätöksellä 
2005/370/EY ( 4 ) 9 artiklaa tulkittava siten, että sopimus­
puolina olevat jäsenvaltiot velvoitetaan säätämään mah­
dollisuudesta saattaa tuomioistuimessa tai muussa lailli­

sesti perustetussa riippumattomassa ja puolueettomassa 
elimessä uudelleen tutkittavaksi 6 artiklan määräysten 
soveltamisalaan kuuluvien päätösten, toimien tai laimin­
lyöntien laillisuus ympäristövaikutusten arviointia edel­
lyttävien hankkeiden hyväksymistä koskevien sekä ai­
neellisten säännösten että menettelysäännösten alaisuu­
teen kuuluvien, asiasisältöä tai menettelyä koskevien ky­
symysten osalta? 

c) Onko direktiivin 85/337/ETY, sellaisena kuin se on 
muutettuna direktiivillä 2003/35/EY, 10 a artiklaa tul­
kittava tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta pää­
töksentekoon sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-oike­
utta ympäristöasioissa koskevan, 25.6.1998 tehdyn År­
husin yleissopimuksen, jonka Euroopan yhteisö on hy­
väksynyt 17.2.2005 tehdyllä neuvoston päätöksellä 
2005/370/EY, kannalta arvioiden niin, että sopimuspuo­
lina olevat jäsenvaltiot velvoitetaan säätämään mahdolli­
suudesta saattaa tuomioistuimessa tai muussa laillisesti 
perustetussa riippumattomassa ja puolueettomassa eli­
messä uudelleen tutkittavaksi päätösten, toimien tai lai­
minlyöntien laillisuus ympäristövaikutusten arviointia 
edellyttävien hankkeiden hyväksymistä koskevien sekä 
aineellisten säännösten että menettelytapasäännösten ala­
isuuteen kuuluvien, asiasisältöä tai menettelyä koskevien 
kysymysten osalta? 

( 1 ) Tiettyjen julkisten ja yksityisten hankkeiden ympäristövaikutusten 
arvioinnista 27.6.1985 annettu neuvoston direktiivi 85/337/ETY 
(EYVL L 175, s. 40). 

( 2 ) Tiettyjen julkisten ja yksityisten hankkeiden ympäristövaikutusten 
arvioinnista annetun direktiivin 85/337/ETY muuttamisesta 
3.3.1997 annettu neuvoston direktiivi 97/11/EY (EYVL L 73, s. 5). 

( 3 ) Yleisön osallistumisesta tiettyjen ympäristöä koskevien suunnitelmien 
ja ohjelmien laatimiseen sekä neuvoston direktiivien 85/337/ETY ja 
96/61/EY muuttamisesta yleisön osallistumisen sekä muutoksenha­
ku- ja vireillepano-oikeuden osalta — Komission julistus — 
26.5.2003 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 
2003/35/EY (EUVL L 156, s. 17). 

( 4 ) Tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta päätöksentekoon sekä 
muutoksenhaku- ja vireillepano-oikeutta ympäristöasioissa koskevan 
yleissopimuksen tekemisestä Euroopan yhteisön puolesta 17.2.2005 
tehty neuvoston päätös 2005/370/EY(EUVL L 124, s. 1). 

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Conseil d’État (Belgia) on 
esittänyt 15.5.2009 — Le Poumon vert de la Hulpe 
ASBL, Les amis de la Forêt de Soignes ASBL, Jacques 
Solvay de la Hulpe, Marie-Noëlle Solvay ja Alix Walsh v. 

Région wallonne 

(Asia C-179/09) 

(2009/C 180/53) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Conseil d’État
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Pääasian asianosaiset 

Kantajat: Le Poumon vert de la Hulpe ASBL, Les amis de la Forêt 
de Soignes ASBL, Jacques Solvay de la Hulpe, Marie-Noëlle 
Solvay ja Alix Walsh 

Vastaaja: Région wallonne 

Ennakkoratkaisukysymykset 

1) Onko tiettyjen julkisten ja yksityisten hankkeiden ympäris­
tövaikutusten arvioinnista annetun direktiivin 
85/337/ETY ( 1 ) 1 artiklan 5 kohtaa tulkittava siten, että sillä 
suljetaan direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle lainsäädäntö 
— kuten eräistä luvista, joille on olemassa yleisen edun 
mukaisia pakottavia syitä, 17.7.2008 annettu Vallonian hal­
lintoalueen asetus — jossa todetaan ainoastaan, että raken­
nuslupien, ympäristölupien ja siinä lueteltuja toimenpiteitä ja 
rakennustöitä koskevien yhtenäislupien myöntämiselle ”on 
osoitettu olevan yleisen edun mukaisia pakottavia syitä”, ja 
jolla ”vahvistetaan” luvat, joiden osalta todetaan, että ”on 
osoitettu olevan yleisen edun mukaisia pakottavia syitä”? 

2) a) Ovatko direktiivin 85/337/ETY, sellaisena kuin se on 
muutettuna neuvoston direktiivillä 97/11/EY ( 2 ) ja Eu­
roopan parlamentin ja neuvoston direktiivillä 
2003/35/EY ( 3 ), 1, 5, 6, 7, 8 ja 10 a artikla esteenä 
sellaiselle oikeudelliselle sääntelylle, jonka mukaan oi­
keus toteuttaa ympäristövaikutusten arviointia edellyt­
tävä hanke myönnetään lainsäädäntötoimella, jota ei 
voida saattaa tuomioistuimen tai muun laillisesti perus­
tetun riippumattoman ja puolueettoman elimen tutkitta­
vaksi niin, että voitaisiin riitauttaa asiasisällön tai nou­
datetun menettelyn osalta päätös, jolla oikeus hankkeen 
toteuttamiseen on myönnetty? 

b) Onko tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta päätök­
sentekoon sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-oikeutta 
ympäristöasioissa koskevan, 25.6.1998 tehdyn Århusin 
yleissopimuksen, jonka Euroopan yhteisö on hyväksynyt 
17.2.2005 tehdyllä neuvoston päätöksellä 
2005/370/EY ( 4 ) 9 artiklaa tulkittava siten, että sopimus­
puolina olevat jäsenvaltiot velvoitetaan säätämään mah­
dollisuudesta saattaa tuomioistuimessa tai muussa lailli­
sesti perustetussa riippumattomassa ja puolueettomassa 
elimessä uudelleen tutkittavaksi 6 artiklan määräysten 
soveltamisalaan kuuluvien päätösten, toimien tai laimin­
lyöntien laillisuus ympäristövaikutusten arviointia edel­
lyttävien hankkeiden hyväksymistä koskevien sekä ai­
neellisten säännösten että menettelysäännösten alaisuu­
teen kuuluvien, asiasisältöä tai menettelyä koskevien ky­
symysten osalta? 

c) Onko direktiivin 85/337/ETY, sellaisena kuin se on 
muutettuna direktiivillä 2003/35/EY, 10 a artiklaa tul­
kittava tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta pää­
töksentekoon sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-oike­
utta ympäristöasioissa koskevan, 25.6.1998 tehdyn År­
husin yleissopimuksen, jonka Euroopan yhteisö on hy­
väksynyt 17.2.2005 tehdyllä neuvoston päätöksellä 
2005/370/EY, kannalta arvioiden niin, että sopimuspuo­

lina olevat jäsenvaltiot velvoitetaan säätämään mahdolli­
suudesta saattaa tuomioistuimessa tai muussa laillisesti 
perustetussa riippumattomassa ja puolueettomassa eli­
messä uudelleen tutkittavaksi päätösten, toimien tai lai­
minlyöntien laillisuus ympäristövaikutusten arviointia 
edellyttävien hankkeiden hyväksymistä koskevien sekä 
aineellisten säännösten että menettelytapasäännösten ala­
isuuteen kuuluvien, asiasisältöä tai menettelyä koskevien 
kysymysten osalta? 

( 1 ) Tiettyjen julkisten ja yksityisten hankkeiden ympäristövaikutusten 
arvioinnista 27.6.1985 annettu neuvoston direktiivi 85/337/ETY 
(EYVL L 175, s. 40). 

( 2 ) Tiettyjen julkisten ja yksityisten hankkeiden ympäristövaikutusten 
arvioinnista annetun direktiivin 85/337/ETY muuttamisesta 
3.3.1997 annettu neuvoston direktiivi 97/11/EY (EYVL L 73, s. 5). 

( 3 ) Yleisön osallistumisesta tiettyjen ympäristöä koskevien suunnitelmien 
ja ohjelmien laatimiseen sekä neuvoston direktiivien 85/337/ETY ja 
96/61/EY muuttamisesta yleisön osallistumisen sekä muutoksenha­
ku- ja vireillepano-oikeuden osalta — Komission julistus — 
26.5.2003 annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 
2003/35/EY (EUVL L 156, s. 17). 

( 4 ) Tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta päätöksentekoon sekä 
muutoksenhaku- ja vireillepano-oikeutta ympäristöasioissa koskevan 
yleissopimuksen tekemisestä Euroopan yhteisön puolesta 17.2.2005 
tehty neuvoston päätös 2005/370/EY(EUVL L 124, s. 1). 

Kanne 26.5.2009 — Euroopan yhteisöjen komissio v. 
Ruotsin kuningaskunta 

(Asia C-185/09) 

(2009/C 180/54) 

Oikeudenkäyntikieli: ruotsi 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: U. Jonsson 
ja L. Balta) 

Vastaaja: Ruotsin kuningaskunta 

Vaatimukset 

— Kantaja vaatii yhteisöjen tuomioistuinta toteamaan, että 
Ruotsin kuningaskunta ei ole noudattanut yleisesti saatavilla 
olevien sähköisten viestintäpalvelujen tai yleisten viestintä­
verkkojen yhteydessä tuotettavien tai käsiteltävien tietojen 
säilyttämisestä ja direktiivin 2002/58/EY ( 1 ) muuttamisesta 
15.3.2006 annetun direktiivin 2006/24/EY 15 artiklan 1 
kohdan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole antanut ky­
seisen direktiivin noudattamisen edellyttämiä lakeja, asetuk­
sia ja hallinnollisia määräyksiä ja toissijaisesti koska se ei ole 
ilmoittanut näistä toimenpiteistä säädetyssä määräajassa ko­
missiolle ja
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